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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ১৩৯২

২৩/ জানাযা (كتاب الجنائز)
পিরেদঃ ২৩/৯৬. নাবী (সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম), আবূ বাকর ও ‘উমার (রাঃ)-এর বর সেক যা িকছু

বিণত হেয়েছ।

رمعرٍ وب ِباو ِرِ النَّبقَب ف اءا جاب مب

আরবী

نرِو بمع نع نمحدِ الربع نب نيصدَّثَنَا حيدِ حمدِ الْحبع نب رِيردَّثَنَا جةُ حبدَّثَنَا قُتَيح

ما َلا باذْه رمع نب هدَ البا عي الْخَطَّابِ قَال نب رمع تيار قَال ِدِيوونٍ الاميم

عم فَندنْ اا الْهس ثُم ملاكِ السلَيالْخَطَّابِ ع نب رمع اقْري شَةَ فَقُلائع يننموالْم

صاحب قَالَت كنْت ارِيدُه لنَفْس فَلأ وثرنَّه الْيوم علَ نَفْس فَلَما اقْبل قَال لَه ما لَدَيكَ

قَال اذِنَت لَكَ يا امير الْمومنين قَال ما كانَ شَء اهم الَ من ذَلكَ الْمضجع فَاذَا

نُونففَاد ل ذِنَتنْ االْخَطَّابِ فَا نب رمذِنُ عتَاسي قُل وا ثُمّملس ثُم لُونمفَاح تقُبِض

النَّفَرِ الَّذِين ءلاوه نرِ ممذَا الابِه قحدًا احا لَمعا لا ّنا ينملسقَابِرِ الْمم َلا وندفَر لااو

ودِي فَهعتَخْلَفُوا باس ناضٍ فَمر منْهع وهه عليه وسلم وال صل هال ولسر ّتُۇف

نب نمحدَ الربعو ريبالزةَ وطَلْحا ويلعانَ وثْمع موا فَسيعطاو وا لَهعميفَةُ فَاسالْخَل

يننموالْم يرما اي رشبا ارِ فَقَالنْصالا نم شَاب هلَيع لَجوقَّاصٍ وو ِبا ندَ بعسفٍ ووع

ثُم دَلْتفَع فْتتُخْلاس ثُم تملا قَدْ عم ملاسالا ف الْقَدَم نانَ لَكَ مك هى الشْربِب

الشَّهادةُ بعدَ هذَا كلّه فَقَال لَيتَن يا ابن اخ وذَلكَ كفَافًا لا علَ ولا ل اوص الْخَليفَةَ

متَهمرح مفَظَ لَهحنْ ياو مقَّهح ملَه رِفعنْ يا ارخَي ينلوالا اجِرِينهدِي بِالْمعب نم

نع َفعيو هِمنسحم نم لقْبنْ يا (َانيمالاو وا الدَّارءوتَب الَّذِين) ارارِ خَينْصبِالا يهوصاو

مسيئهِم واوصيه بِذِمة اله وذِمة رسوله انْ يوفَ لَهم بِعهدِهم وانْ يقَاتَل من ورائهِم وانْ

هِمطَاقَت قلَّفُوا فَوي لا

বাংলা
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১৩৯২. ’আমর ইবনু মায়মুন আওদী (রহ.) হেত বিণত। িতিন বেলন, আিম ’উমার (রাঃ)-ক দখলাম িতিন

িনেজর ছেল ’আবদুা (রাঃ)-ক ডেক বলেলন, তুিম উুল মু’িমনীন ’আিয়শা (রািয.)-এর িনকট িগেয় বল,

’উমার ইবনুল খাাব (রাঃ) আপনােক সালাম বেলেছন। অতঃপর আমােক আমার দু’জন সাথী (নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম ও আবূ বকর)-এর পােশ দাফন করেত িতিন রাযী আেছন িক না? ’আিয়শা (রািয.)

বলেলন, আিম পূব হেতই িনেজর জন এর আশা পাষণ করতাম, িক আজ ’উমার (রাঃ)-ক িনেজর উপর

অািধকার িদি। ’আবদুা (রাঃ) িফের এেল ’উমার (রাঃ) তাঁেক িজেস করেলন, িক বাতা িনেয় এেল? িতিন

বলেলন, হ আমীল মু’িমনীন! িতিন [আিয়শা (রািয.)] আপনােক অনুমিত িদেয়েছন। ’উমার (রাঃ) বলেলন,

সখােন শযা লাভই িছল আমার িনকট সবেচেয় পূণ িবষয়। আমার মৃতুর পর আমােক বহন কের

[আিয়শাহ (রািয.)-এর িনকট উপিত কের] তাঁেক সালাম জািনেয় বলেব, ’উমার ইবনু খাাব (পুনরায়) আপনার

অনুমিত চাইেছন। িতিন অনুমিত িদেল, আমােক সখােন দাফন করেব। অনথায় আমােক মুসিলমেদর কবরােন

িফিরেয় িনেয় আসেব।[1] অতঃপর ’উমার (রাঃ) বেলন, এ কেয়কজন বি যাঁেদর উপর আাহর রাসূল

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম মৃতু পয স িছেলন, তাঁেদর অেপা অন কাউেক আিম এ িখলাফেতর

(দািয় পালেন) অিধক যাগ বেল মেন কির না। তাই আমার পর তাঁরা (তাঁেদর মধ হেত) যাঁেক খালীফা

মেনানীত করেবন িতিন খালীফা হেবন।

তামরা সকেলই তাঁর আেদশ মেন চলেব, তাঁর আনুগত করেব। এ বেল িতিন ’উসমান, ’আলী, তালহা, যুবাইর,

’আবদুর রাহমান ইবনু আওফ ও সা’দ ইবনু আবূ ওয়াাস (রাঃ)-এর নাম উেখ করেলন। এ সমেয় এক

আনসারী যুবক ’উমার (রাঃ)-এর িনকট উপিত হেয় বলেলা, হ আমীল মু’িমনীন! আা দ সুসংবাদ হণ

কন। আপিন ইসলােমর ছায়াতেল দীঘিদন অিতবািহত করার সৗভাগ লাভ কেরেছন যা আপিনও জােনন।

অতঃপর আপনােক খলীফা িনযু করা হয় এবং আপিন নায়িবচার কেরেছন। সেবাপির আপিন শাহাদাত লাভ

করেছন। ’উমার (রাঃ) বলেলন, হ ভািতজা! যিদ তা আমার জন লাভ লাকসােনর না হেয় বরাবর হয়, তেব

কতই না ভাল হেব। (িতিন বলেলন) আমার পরবতী খলীফােক ওয়ািসয়াত কের যাি, িতিন যন থম িদেকর

মুহািজরেদর বাপাের যবান হন, তাঁেদর হক আদায় কের চেলন, যন তােদর যথাযথ সান দশন কেরন।

আিম তাঁেক আনসারেদর সােথও সদাচােরর উপেদশ দই, যারা ঈমান ও মাীনােক আঁকেড় ধের রেয়েছন, যন

তাঁেদর মধকার সৎকমপরায়ণেদর কােজর ীকৃিত দান করা হয় এবং তাঁেদর মধকার (লঘু) অপরাধীেক মা

কের দয়া হয়। সবেশেষ আা ও তাঁর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম -এর দািয়ভু (সবেরর

মু’িমনেদর সেক) সতক কের িদি যন মু’িমনেদর সােথ কৃত অীকার পূণ করা হয়, তােদর রার জন যু

করা হয় এবং সােধর বাইের কান দািয় তােদর উপর অপণ করা না হয়। (৩০৫২, ৩১৬২, ৩৭০০, ৪৮৮৮,

৭২০৭) (আধুিনক কাশনীঃ ১৩০২, ইসলািমক ফাউেশনঃ ১৩১০)

English

Narrated `Amr bin Maimun Al-Audi:
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I saw `Umar bin Al-Khattab (when he was stabbed) saying, "O `Abdullah bin
`Umar! Go to the mother of the believers Aisha and say, `Umar bin Al-
Khattab sends his greetings to you,' and request her to allow me to be
buried with my companions." (So, Ibn `Umar conveyed the message to
`Aisha.) She said, "I had the idea of having this place for myself but today I
prefer him (`Umar) to myself (and allow him to be buried there)." When
`Abdullah bin `Umar returned, `Umar asked him, "What (news) do you
have?" He replied, "O chief of the believers! She has allowed you (to be
buried there)." On that `Umar said, "Nothing was more important to me than
to be buried in that (sacred) place. So, when I expire, carry me there and
pay my greetings to her (`Aisha ) and say, `Umar bin Al-Khattab asks
permission; and if she gives permission, then bury me (there) and if she
does not, then take me to the graveyard of the Muslims. I do not think any
person has more right for the caliphate than those with whom Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) (p.b.u.h) was always pleased till his death. And whoever is
chosen by the people after me will be the caliph, and you people must listen
to him and obey him," and then he mentioned the name of `Uthman, `Ali,
Talha, Az-Zubair, `Abdur-Rahman bin `Auf and Sa`d bin Abi Waqqas. By this
time a young man from Ansar came and said, "O chief of the believers! Be
happy with Allah's glad tidings. The grade which you have in Islam is known
to you, then you became the caliph and you ruled with justice and then you
have been awarded martyrdom after all this." `Umar replied, "O son of my
brother! Would that all that privileges will counterbalance (my short
comings), so that I neither lose nor gain anything. I recommend my
successor to be good to the early emigrants and realize their rights and to
protect their honor and sacred things. And I also recommend him to be good
to the Ansar who before them, had homes (in Medina) and had adopted the
Faith. He should accept the good of the righteous among them and should
excuse their wrongdoers. I recommend him to abide by the rules and
regulations concerning the Dhimmis (protectees) of Allah and His Apostle, to
fulfill their contracts completely and fight for them and not to tax
(overburden) them beyond their capabilities."

ফুটেনাট

[1] তাঁর এ কথািল িয়ামাত পয আদশ হেয় থাকেব, সুতরাং আমােদর সবাইেক িবেশষ কের শাসক গাীেক

এখান থেক িশা নয়া উিচত।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আমর ইবনু মায়মূন (রহঃ)
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 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=25231

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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